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Bath Lift User Manual

Manual de usuario del elevador de baño
Manuel d'utilisation de l'élévateur de bain



 

 

Picture attached should be the visual 
of the connection 

1. Installation and usage
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 Please check the parts for damage and defects before use. Only use it if you are sure that there are no damaged or 
missing parts.

 As shown below:

Please take out the back part of the chair and the seat part, and install the back to the seat. You can See the 
following figure for details.

 Installation and use environment confirmation

 

① Align the backrest hook with the 

 

 

 

Parts included

① Hand control/charger

② Set of Wingbacks (Only helps as an aid and does not weight 

please DO NOT APPLY FORCE ON WINGBACKS)

③ Backrest (including linear actuator and back pad)④ Base 

(cushion and 6 suction cups)

⑤ Instruction manual

base guide bar.
② Press the hooks on each side of the 
backrest to connect them to the base.

③ Complete the installation of 
the backrest and the base. 

④ Click on raising green sign (Pg.2 Hand Control #1) on the remote control provided in the package and make sure 
the top clevis of the actuator is connected

 

Installation pr

A connection is succesfully made when:

1. Roller slowly approaches to the ground and 

hits the stop (Green box)

2. Feel a slight shake on the product

ocess;



 

 

 

 

        
           

① Upper triangle button: Up button - controls the rise of the bath chair

② Lower triangular button: Down button - controls the descent of the bath chair

③ Round button: Emergency stop button - control the bath chair emergency stop, and no longer descend, if 
you need to descend need to first press the up button and then press the down piece to descend this will     
only be used when; Upper and Lower button suddenly disables and stops functioning

④ Indicator light: shows the working status of the shower chair

 (1) First, please open the back of the bath lift, and plug the hand control with the female plug on the back.

 (2) Let the bath lift rise until the sides of the side plate lean smoothly against both sides of the bathtub;

 (3) With your back to the bathtub, sit on the outside side plate;

 (4) Maintain the above position and move the hips to the middle of the seat of the bath lift;

 (5)Put both feet into the bathtub;

 (7) If the down button is kept pressed, the bath lift will stop at the lowest point;

 (8) If conditions permit, have the user operate the hand control rather than the assistant. This will make the user 

 (6) Once you are in the bathtub comfortably, use the hand control down button to drop to your desired position. 
Keep hands and feet safe during the process;

feel more comfortable and will reduce the danger;
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Start use

Hand control



   

 
 

 

 

 

 

  

 

The bath lifter is designed to assist users with limited mobility to enter and leave the bathing space more easily 

and conveniently at home, making the bathing easier and more enjoyable. NK-1019 bath lifter fully considers the 
specifications of the common bathtub, so that it can be easily positioned in any standard bathtub (some non-

standard or  specially customized bathtubs may not be suitable). NK-1019 bath lifter is equipped with 6 suction

cups at the 

2. Product description

bottom,which makes its positioning more stable and has a good anti-slip effect.

NK-1019 bath lifter is completely powered by batteries, and does not need external electrical transmission 
lines, so it is convenient and reliable to use; the bath lifter, except the charger, is of water-proof. You can also lift 

and lower the bath chair during bathing.

In this user manual, you will get all the information about the NK-1019 bath lifter, including usage, storage, etc.

The NK-1019 bath lifter uses modular design, the back and the seat can be folded and disassembled, and 

automati-cally locked on the seat base when the bath lifter is raised, which can prevent the back of the chair 
from tilting accidentally; intelligent protection control can ensure that the hand control can lower the bath lifer 

when the power is insufficient.
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Matters needing attention

 

 

(1) Please use the matching charger to charge;

(2) When charging, keep away from moisture, extreme temperature, debris and etc.;

(3) The remote control is assigned with three standard colors as indicator lights. In normal use, the green light 

indicates that the power is sufficient, the blue light indicates that the power is insufficient, and reminds to charge . 

When  the red light is on, it indicates that the power is seriously insufficient and needs to be charged 

immediately to 

prevent sudden power falire during the use of product.

(5) Under normal charging conditions, the indicator light of the charger will remain red, and when the 

battery is fully charged, the indicator light will alter into green; the estimating charging time is about 2.5 hours.

(6) The charger is designed for charging the hand control and cannot be used for other purposes;

(7) The battery is built into the hand control, please do not disassemble the hand control without permission; 

when the bath chair is being transported, please confirm that the wires are in disconnected mode and are not in 

charging 

state; Prevent damage to the bath lifter and personnel caused by falling, collision, etc.

(8) In the process of cleaning the hand control or the charger, please make sure that the plugs are disconnected; 

the 

charger can only be cleaned with a dry cloth

(9)Load <308lb

(10)No rush sitting

I t  must be charged before the first  use

Lithium-ion batteries must not exceed 30% of their nominal capacity during transport, they must be charged for at 

 least 12 hours before first use. (Lighting on Remote control will appear green when bath lift is fully charged

When not in use for a long time, the hand control needs to be disconnected from other parts and stored in an
environment with low temperature, low humidity, no dust and no corrosive gas to maintain the best performance when the
 battery is used subsequently.

The following table shows the recommended storage time under the corresponding storage environment. After the storage
 time is exceeded, the battery should be put into use.

)

Storage time Storage environment

1 year 10~25°C (1*), 40 ~ 70% RH (non-condensing)

3 months 0~35°C (1*), 30 ~ 75% RH (non-condensing)

1 month -10~50°C (1*), 20 ~ 80% RH (non-condensing)
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3. Appendix
Technical Specifications

Operating temperature 

Operating humidity

Operating air pressure 

Operating altitude

Storage temperature

Storage humidity

Storage air pressure

Charging voltage

Battery pack

Specified load

Lowest point height

Highest point height

IP grade

5-40℃

Under 40℃ 20%-90%

700-1060 hPa

≤2000m

-10-50℃

20%-90%

700-1060 hPa

100-240V 50/60Hz max0.8A 

14.8V 2.2Ah

1400N

60mm±5mm

480mm±5mm

IP68
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Dimensions

Folded state

Maximum expend state
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Installation et utilisation
Confirmation de l'environnement d'installation et d'utilisation

Veuillez vérifier les pièces pour les dommages et les défauts avant d'utiliser. Utilisez-le uniquement si vous êtes sûr qu'il n'y a
pas de pièces endommagées ou manquantes.

Pièces incluses

① Contrôle manuel/chargeur

② Ensemble de dos ailes (seulement aide comme aide et ne poids
pas, veuillez pas appliquer de force sur les dos ailes)

③ Dossier (y compris l'actionneur linéaire et le coussin arrière) ④
Base (coussin et 6 ventouses)

⑤ Manuel d'instruction

Veuillez retirer le dos de la chaise et le siège et installer le dos sur le siège. Vous pouvez voir le tableau suivant pour plus
de détails.

① Alignez le crochet du dossier avec la
barre de guidage de base.

② Appuyez sur les crochets de chaque
côté du dossier pour les connecter à la
base.

③ Terminez l'installation du
dossier et de la base.

. 2 ④ Cliquez sur le panneau vert de soulever (Pg Hand Control #1) sur la télécommande fournie dans l'emballage et assurez-
vous que le clevis supérieur de l'actionneur est connecté

L'image jointe doit être la visuelle de la
connexion

Une connexion est réussie lorsque:
1 . Le rouleau s'approche lentement du sol et
frappe l'arrêt (boîte verte)
2 . Sentez un léger secouement sur le produit
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Contrôle de la main

① Bouton triangulaire supérieur: bouton haut-contrôle le montage de la chaise de bain

② Bouton triangulaire inférieur: bouton de descendant-contrôle la descente de la chaise de bain

③ Bouton rond: bouton d'arrêt d'urgence-contrôler l'arrêt d'urgence de la chaise de bain, ne descendre plus, si vous devez
descendre, devez d'abord appuyer sur le bouton haut, puis appuyer sur la pièce bas pour descendre, cela va

④ Indicateur: montre l'état de fonctionnement de la chaise de douche

Commencer à utiliser

(1) Veuillez d'abord ouvrir l'arrière de l'ascenseur de bain et brancher le commande à la main avec la feuille femelle à l'arrière.

(2) Laisser le bain soulever jusqu'à ce que les côtés de la plaque latérale se penchent doucement sur les deux côtés de la
baignoire;

(3) Avec le dos vers la baignoire, asseyez-vous sur la plaque latérale extérieure;

(4) Maintenez la position ci-dessus et déplacez les hanches au milieu du siège de l'ascenseur de bain;

(5) Mettre les deux pieds dans la baignoire;

(6) Une fois que vous êtes confortablement dans la baignoire, utilisez le bouton de contrôle à la main pour tomber dans votre
position souhaitée. Gardez les mains et les pieds en sécurité pendant le processus;

(7) Si le bouton de descente est maintenu appuyé, le levage du bain s'arrêtera au point le plus bas;

(8) Si les conditions le permettent, demandez à l'utilisateur d'utiliser le commande à la main plutôt que l'assistant. Cela rendra
l'utilisateur plus à l'aise et réduira le danger;

3
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2. Description du produit
Le levateur de bain est conçu pour aider les utilisateurs à mobilité limitée à entrer et à quitter l'espace de bain plus facilement
et facilement à la maison, rendant le bain plus facile et agréable. Le levateur de bain NK-1019 prend pleinement en compte
les spécifications de la baignoire ordinaire, de sorte qu'elle peut être facilement positionnée dans n'importe quelle baignoire
standard (certaines baignoires non standard ou spécialement personnalisées ne conviennent pas). Le levateur de bain NK-
1019 est équipé de 6 ventouses en bas, ce qui rend son positionnement plus stable et a un bon effet antidérapant.

L'ascenseur de bain NK-1019 est entièrement alimenté par une batterie et n'a pas besoin de lignes de transmission
électrique externes, ce qui est pratique et fiable à utiliser; L'ascenseur de bain, sauf le chargeur, est étanche à l'eau. Vous
pouvez également soulever et abaisser la chaise de bain pendant le bain.

Le leveur de bain NK-1019 est modulaire. Le dos et le siège peuvent être pliés et démontés. Lorsque le leveur de bain est
soulevé, il est automatiquement verrouillé sur la base du siège pour empêcher le dos de la chaise de s'incliner
accidentellement; Le contrôle de protection intelligent peut garantir que le contrôle de la main peut réduire la durée de vie du
bain lorsque l'énergie est insuffisante.

Dans ce manuel d'utilisation, vous obtiendrez toutes les informations sur le levateur de bain NK-1019, y compris l'utilisation, le
stockage, etc.
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Points à attention

(1) Veuillez utiliser le chargeur correspondant pour charger;

(2) Lors de la charge, gardez à l'écart de l'humidité, de la température extrême, des débris, etc.;

(3) La télécommande est attribuée à trois couleurs standard comme indicateurs. En utilisation normale, la lumière verte indique

que l'alimentation est suffisante, la lumière bleue indique que l'alimentation est insuffisante et rappelle la charge. Lorsque le feu

rouge s'allume, il indique que l'alimentation est gravement insuffisante et doit être chargée immédiatement

Eviter la fallière soudaine de puissance pendant l'utilisation du produit.

(5) Dans des conditions de charge normales, le feux indicateur du chargeur restera rouge, et lorsque

La batterie est complètement chargée, la lumière indicatrice deviendra verte; Le temps de charge estimatif est d'environ 2,5

heures. (6) Le chargeur est conçu pour charger le commande manuel et ne peut pas être utilisé à d'autres fins;

(7) La batterie est intégrée dans le commande manuel, veuillez ne pas démonter le commande manuel sans autorisation;

Lorsque la chaise de bain est transportée, veuillez confirmer que les fils sont en mode déconnecté et ne sont pas en charge

État; Eviter les dommages causés par des chutes, des collisions, etc. au leveur de bain et au personnel.

(8) Au cours du nettoyage du commande manuel ou du chargeur, veuillez assurer que la prise est débranchée; C'est...

Le chargeur ne peut être nettoyé qu'avec un chiffon sec

(9) Charge < 308 livres
(10) Pas de précipitation

Les batteries lithium-ion ne doivent pas dépasser 30% de leur capacité nominale pendant le transport, elles doivent être
chargées pendant au moins 12 heures avant la première utilisation. (Lorsque l'ascenseur de bain est pleinement chargé, l'éclairage de
la télécommande apparaîtra vert)

Lorsque vous ne pouvez pas utiliser pendant longtemps, le commande manuel doit être déconnecté des autres pièces et stocker dans un
environnement à basse température, basse humidité, sans poussière et sans gaz corrosif pour maintenir les meilleures performances
lorsque
La batterie est utilisée par la suite.

Le tableau suivant montre le temps de stockage recommandé dans l'environnement de stockage correspondant. Après le stockage
Dépassant le temps, la batterie doit être mise en service.

Temps de stockage Environnement de stockage

1 an 10 à 25 °C (1*), 40 à 70% de RH (non condensant)

3 mois 0 ~ 35 °C (1*), 30 ~ 75% de RH (non condensant)

1 mois -10 ~ 50 °C (1*), 20 ~ 80% de RH (non condensant)
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3. Annexe
Spécifications techniques

Pack de batteri

Tension de charge           

Pression d'air de stockage        

Humidité de stockage             

Température de stockage          

Altitude de fonctionnement          

Pression d'air de fonctionnement       

Température de fonctionnement          5-40°C

Humidité de fonctionnement sous       40°C 20% -90%

700-1060 hPa

≤ 2000 m

-10-50°C

20%-90%

700-1060 hPa

100-240V 50/60Hz max 0,8A

e 14.8V 2.2Ah

Charge spécifiée 1400 N

Hauteur du point minimum        60 mm ± 5 mm

Classe IP IP6

Hauteur maximale du point       480 mm ± 5 mm
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Dimensions

État plié
29,21 cm
11,5 pouces

État de dépense maximale

pouces
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Instalación y uso
Instalación y uso de confirmación del entorno

Verifique si las piezas están dañadas y defectuosas antes de usarlas. Usámelo solo si está seguro de que no hay partes
dañadas o faltantes.

Piezas incluidas

① Control manual/cargador

② Conjunto de espaldas de ala (solo ayuda como ayuda y no pesa,
por favor no aplique fuerza en la espalda de la ala)

③ Respaldo (incluido el actuador lineal y la almohadilla trasera) ④
Base (cojín y 6 ventosas)

⑤ Manual de instrucciones

Por favor, quite la parte trasera de la silla y la parte del asiento y instale la parte trasera en el asiento. Puede ver la
siguiente imagen para obtener detalles.

① Alinear el gancho del respaldo con
la barra de guía de base.

② Presione el gancho de cada lado del
respaldo para conectarlo a la base.

③ Completa la instalación del
respaldo y la base.

. 2 ④ Haga clic en el letrero verde elevado (control manual PG # 1) en el control remoto proporcionado en el paquete y
asegúrese de que el clevis superior del actuador esté conectado

La imagen adjunta debe ser la visual de
la conexión

Una conexión se hace con éxito cuando:
1 . El rodillo se acerca lentamente al suelo y
golpea la parada (caja verde)
2 . Siente un ligero temblado en el producto
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Control de la mano

① Botón del triángulo superior: botón de arriba: controla el elevado de la silla de baño

② Botón triangular inferior: botón abajo para controlar la caída de la silla de baño

③ Botón redondo: botón de parada de emergencia-Control de la parada de emergencia de la silla de baño, ya no baja. Si
necesita bajar, primero presione el botón hacia arriba y luego presione la pieza hacia abajo para bajar.

④ Lámpara de indicador: muestra el estado de trabajo de la silla de ducha

Iniciar el uso

(1) Primero, abra la parte posterior del ascensor del baño y conecte el control manual con el enchufe hembra en la parte
posterior.

(2) Deje que el baño se eleve hasta que los lados de la placa lateral se inclinen suavemente contra los lados de la bañera;

(3) Sentarse en la placa lateral exterior con la espalda hacia la bañera;

(4) Mantener la posición anterior y mover las caderas al medio del asiento del elevador de baño;

(5) Coloque ambos pies en la bañera;

(6) Una vez que esté cómodamente en la bañera, use el botón de control manual hacia abajo para caer en la posición
deseada. Mantener las manos y los pies seguros durante el proceso;

(7) Si se presiona el botón hacia abajo, el elevador del baño se detendrá en el punto más bajo;

(8) Si las condiciones lo permiten, el usuario opera el control manual en lugar del asistente. Esto hará que el usuario se sienta
más cómodo y reducirá el peligro;

3
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2. Descripción del producto
El elevador de baño está diseñado para ayudar a los usuarios con movilidad limitada a entrar y salir del espacio de baño de
manera más fácil y conveniente en el hogar, haciendo que el baño sea más fácil y agradable. El elevador de baño NK-1019
considera completamente las especificaciones de la bañera común, por lo que puede colocarse fácilmente en cualquier
bañera estándar (algunas bañeras no estándar o especialmente personalizadas pueden no ser adecuadas). El elevador de
baño NK-1019 está equipado con 6 ventosas en la parte inferior, lo que hace que su posicionamiento sea más estable y tiene
un buen efecto antideslizante.

El elevador de baño NK-1019 está completamente alimentado por baterías y no requiere líneas de transmisión eléctricas
externas, que son convenientes y confiables de usar; El elevador de baño, excepto el cargador, es a prueba de agua.
También puede levantar y bajar la silla de baño durante el baño.

El elevador de baño NK-1019 utiliza un diseño modular, la parte posterior y el asiento se pueden doblar y desmontar, y el
elevador de baño se bloquea automáticamente en la base del asiento para evitar que la parte posterior de la silla se incline
accidentalmente; El control de protección inteligente puede garantizar que el control manual reduzca la duración del baño
cuando la energía no es suficiente.

En este manual de usuario, obtendrá toda la información sobre el elevador de baño NK-1019, incluido el uso, el almacenamiento,
etc.
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Cuestiones que deben tener en cuenta

(1) Use el cargador correspondiente para cargar;

(2) Manténgase alejado de la humedad, temperaturas extremas, desechos, etc. cuando se carga;

(3) El control remoto se asigna a tres colores estándar como luz indicadora. En el uso normal, la luz verde indica que la energía

es suficiente, la luz azul indica que la energía es insuficiente y recuerda la carga. Cuando la luz roja está encendida, indica que

la energía es seriamente insuficiente y debe cargarse inmediatamente

Prevenir la falta de energía repentina durante el uso del producto

(5) En condiciones de carga normales, la luz indicadora del cargador permanecerá roja, cuando

La batería está llena de carga y la luz indicadora se convertirá en verde; El tiempo de carga estimado es de

aproximadamente 2,5 horas. (6) El cargador está diseñado para cargar el control manual y no puede utilizarse para otros

fines;

(7) La batería está incorporada en el control manual, no desmonte el control manual sin permiso; Cuando se transporta la silla

de baño, confirme que el cable está en modo desconectado y no está cargado

Estado; Prevenir daños al elevador del baño y al personal debido a caídas, colisiones, etc.

(8) Asegúrese de que el enchufe esté desconectado durante el proceso de limpieza del control manual o del cargador; El de

El cargador solo se puede limpiar con un paño seco

(9) Carga < 308 libras
(10) No prised seat

Las baterías de iones de litio no deben exceder el 30% de su capacidad nominal durante el transporte y deben cargarse durante
al menos 12 horas antes de su primer uso. (Cuando el elevador del baño está completamente cargado, la iluminación del control
remoto aparecerá verde)

Cuando no se utiliza durante mucho tiempo, el control manual debe desconectarse de otras partes y almacenarse en un ambiente de baja
temperatura, baja humedad, sin polvo y sin gas corrosivo para mantener el mejor rendimiento cuando
Use la batería posteriormente.

La siguiente tabla muestra el tiempo de almacenamiento recomendado en el entorno de almacenamiento correspondiente. Después de
almacenar
Se excede el tiempo, la batería debe ponerse en uso.

Tiempo de
almacenamiento

Entorno de almacenamiento

1 año 10 ~ 25 ° C (1 *), 40 ~ 70% de RH (sin condensación)

3 meses 0 ~ 35 ° C (1 *), 30 ~ 75% de RH (no condensado)

1 mes -10 ~ 50 ° C (1 *), 20 ~ 80% de RH (no condensado)
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3. Apéndice
Especificaciones técnicas

Temperatura de funcionamiento             5-40°C

Humed funcionamiento inferior a        40 ° C 20% -90%

Presión de aire funcionamiento          700-1060 hPa

Altitud de funcionamiento               ≤ 2000 m

Temperatura de almacenamiento            -10-50°C

Humedad de almacenamiento             20% -90%

Presión de aire almacenamiento          700-1060 hPa

Paquete de batería

Voltaje de carga             100-240V 50/60Hz máximo 0.8A

s 14.8V 2.2Ah

Carga especificada 1400 N

Altura del punto mínimo             60 mm ± 5 mm

Altura del punto más alta            480 mm ± 5 mm

Clase IP                      IP68

Tamaño

Estado plegado
29,21 cm
11.5 pulgadas

Estado de gasto máximo

43
.6
8

cm17 ,2
pulgadas

das

10.6cm
7.24
pulgadas

3.81 cm
1,5 pulgadas

das

35.5cm
14

43.6 

cm 

17,2 

pulga

 pulgadas

das

das

41cm
14 Pulgadas


